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ABSTRACT 
Joy and sorrow are inseparable aspects of human life, and the experience of grief is an 
inevitable part of the human condition. Among the many emotions experienced by 
human beings, tears emerge as a natural expression of both profound happiness and 
deep sorrow. Although joy and suffering are often regarded as two sides of the same 
coin, people instinctively seek happiness while fearing and avoiding sorrow. 
Throughout every stage of life, human beings encounter moments of grief, revealing the 
emotional vulnerability that is inherent in human existence.Classical Tamil literature 
offers profound insights into the emotional dimensions of human life by portraying 
grief and weeping as essential expressions of lived experience. The concept of Azhugai 
Meyppadu (The emotional manifestation of weeping), as understood in Tamil literary 
tradition, illustrates how sorrow is expressed through physical and emotional 
responses in diverse contexts. These portrayals not only enrich the aesthetic quality of 
literary works but also reflect the psychological depth and humanistic outlook of 
ancient Tamil society. This article examines the expressions of Azhugai Meyppadu in 
classical Tamil literature, demonstrating how the emotion of grief is intricately 
interwoven with human life and literary expression. 
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முன்னுரை 
மனித மனதின் நீங்ேோத ஆழமோன உணர்வு அழுறேயோகும். மோனுட வோழ்வின் 

குணோதிசயங்ேளில் ஒன்ைோேக் ேருதப்படும் அழுறே என்ை உணர்வோனது தவிர்க்ே இயைோத இடத்றதப் 
பபற்றுள்ளது எனைோம். மோனுட வோழ்வின் அறனத்துக் ேோைக்ேட்டங்ேளிலும் அழுறே என்ை உணர்றவ 
சந்திக்கும் திைனற்ைவனோேகவ மனிதன் திேழ்ேிைோன். இந்த அழுறே என்ை பமய்ப்போட்டு நிறை 
பசவ்வியல் இைக்ேியங்ேளில் புைவோா்ேளின் போடல்ேளிலும், இைக்ேிய மோந்தோா்ேளின் வோழ்விலும் 
நிறைந்துள்ள விதத்றதப் பற்ைி ஆரோய்வதோேகவ இக்ேட்டுறர அறமேிைது. 

 
செய்ப்பாடு 

மனித உள்ளத்தில் கதோன்றும் உணர்ச்சிேறள அவனது உடைின் வழி பவளிப்படுத்தும் 
நிேழ்றவகய பமய்ப்போடு என்று அறழக்ேின்கைோம். தமிழோா்ேளின் அேப்புை வோழ்வியல் ஒழுக்ேங்ேள், 
உணர்ச்சிேள், சமூேம் ஆேியவற்ைிற்கு இைக்ேணம் கூறும் தமிழின் முதல் நூைோன பதோல்ேோப்பியம் 
இதறன,  

“நறேகய அழுறே இளிவரல் மருட்றே 
அச்சம் பபருமிதம் பவகுளி உவறே என்ை  
அப்போல் எட்கட பமய்ப்போபடன்ப”1  
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என்று குைிப்பிடுேிைது. 
எண்வறே பமய்ப்போடுேளுள் ஒன்கை அழுறே என்ை பமய்ப்போட்டு நிறையோகும். இதுகவ 

இரங்ேலுக்கு இடனோே அறமேிைது எனைோம். இந்த அழுறே எனும் பமய்ப்போடு கதோன்றுவதற்குரிய 
ேோரணங்ேறள எடுத்துறரக்கும் பபோழுது,  

“இளிகவ இழகவ அறசகவ வறுறமபயன 
விளிவில் பேோள்றே அழுறே நோன்கே” 2 
என்ை போடல் வழி சுட்டிக் ேோட்டுேிைோர் பதோல்ேோப்பியர். 
 

ெங்க இலக்கியங்களில் அழுகக 
சங்ே ேோை மக்ேள் அே உணர்வும், புை உணர்வும் உறடயவர்ேளோேத் திேழ்ேின்ைனர். நிறையற்ை 

மோனுட வோழ்வில் அழுறே என்ை அவை நிறை இவோா்ேளின் வோழ்க்றே முறைகயோடு 
பின்னிப்பிறணந்துள்ளது. சங்ே ேோைப் புைவர்ேள் பிைரின் துன்பத்றத தம் துன்பம் கபோல் நிறனத்து, 
வருந்தி வோழ்ந்த சோன்கைோர்ேள் ஆவோா். 

இவோா்ேள் தோம் உருவோக்ேிய தறைவன் தறைவிறயத் துன்புைச் பசய்து அவோா்ேளின் 
பிரிவோற்ைோறமயினோகைோ மற்றும் பிை ேோரணங்ேளோகைோ வோடச் பசய்த அவைநிறைறய புைவர்ேளின் 
போடல்ேள் வழி அைியமுடிேிைது. தமிழரின் வரைோற்றுப் பபட்டேம் என்று அறழக்ேப்படும் புைநோனூைில் 
அவைச் சுறவ நிறைந்த றேயறுநிறைப் போடல்ேள் மிகுதியோேக் ேோணக்ேிறடக்ேின்ைன. இவற்ைில்,  

“யோங்குப் பபரிதோயினும் கநோயள பவறனத்கத 
உயிர்பசகுக் ேல்ைோ மதுறேத் தன்றமயிற்  
ேள்ளி கபோேிய ேளரியம் பைந்தறை 
பவள்ளிறட பபோத்திய விறளவிை ேீமத் 
பதோள்ளழற் பள்ளிப் போயல் கசர்த்தி 
ஞோங்ேோா் மோய்ந்தனன் மடந்றத 
இன்னும் வோழ்வ பைன்னிதன் பண்கப”3  
என்னும் போடைில் கசரமோன் கேோட்டம் பைத்துஞ்சிய மோக்கேோறத தன் மறனவியின் கமல் 

பேோண்டிருந்த ேோதறை பறை சோற்றுவதோே அறமந்துள்ள போடல் றேயறுநிறை போடைோயினும் 
படிப்கபோர் மனதில் உவறேறய ஏற்படுத்தும் விதமோே அறமந்துள்ளது எனக் ேருதைோம்.  

சங்ே ேோைம் கபோர்ேள் அதிேம் மிகுந்த ேோைமோேக் ேருதப்படுேிைது. இதில் ஒரு அரசன் 
மற்பைோரு அரசறன அழிப்பகதோடு மட்டுமல்ைோமல் அவன் சோர்ந்த நிைவியறையும் போழ்படுத்தி ஒரு 
சமுேத்றதகய புைம் பபயரச் பசய்தனர். இதறன,  

“பமன்ைிறன யோணர்த்து நந்துங் பேோல்கைர்”4 
என்ை போடல் வரி சங்ேேோை சமூேத்தில் நிைவிய அவை நிறையிறன எடுத்துறரக்ேிைது. 
 

ெிலப்பதிகாரத்தில் அழுகக 
தமிழரின் பண் போட்டிறனயும், ேைோச்சோரத்றதயும் எடுத்துறரக்கும் தமிழின் முதல் ேோப்பியமோன 

சிைப்பதிேோரத்தில் வணிேர் குைச் பசம்மைோன கேோவைன் மதுறர மோநேரில் போண்டிய மன்னனின் 
தவைோன தீோா்ப்பினோல் பேோறை பசய்யப்பட்டோன் என்ை பசய்திறய அைிந்த ேண்ணேி அழுது புைம்பிய 
அவைநிறைறய,  

“இன்புற்று தங்ேணவர் இடர் ஏரி அேம் மூழ்ேத் 
துன்புறு வளகநோற்றுத் துயருறு மேளிறரப் கபோை 
முன்பறத அைர் தூற்ை மன்னவன் தவைிறழப்ப 
அன்பிறன இழந்கதன்யோன் அவைம் பேோண்டு அழிவகைோ”5  
என்ை சிைப்பதிேோர போடல்வரிேள் எடுத்தியம்புேின்ைன. 
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ெணிகெககலயில் அழுகக 
தமிழரின் பண்போட்டு வரைோற்றுக் ேோப்பியம் என்று அறழக்ேப்படும் தமிழின் இரட்றடக் 

ேோப்பியங்ேளில் ஒன்ைோன மணிகமேறையில் ேோயச்சண்டிறேயின் ேணவன் ேோஞ்சனனோல் பவட்டி 
வழீ்த்தப்பட்டு இைந்து ேிடக்கும் உதயகுமோரறனக் ேண்ட மணிகமேறை முற்பிைவியில் தனது 
ேணவனோே இருந்த அவன் இைந்தறமக்ேோே வருந்திப் புைம்பிய அவை நிறையிறன,  

“திட்டிவிடம் உனநின் உயிர்கபோம் நோன்  
ேட்டழல் ஈமத்து என் உயிர் சுட்கடன் 
உவவனம் மருங்ேில் நின்போல் உள்ளம் 
தவிர்வு இகைன் ஆதைின் தறைமேள் கதோன்ைி” 6 
என்ை போடல் வரிேள் சுட்டிக்ேோட்டுேின்ைன. 
 

ெவீக ெிந்தாெணியில் அழுகக 
பசவ்வியல் இைக்ேியங்ேறள அடுத்து ஐம்பபருங்ேோப்பியங்ேளுள் ஒன்ைோன சீவே 

சிந்தோமணியில், ஏமோங்ேத நோட்டு மன்னன் சச்சந்தன் இைந்த பிைகு அரச மோளிறேயில் பிைக்ே 
கவண்டிய சீவேன் சுடுேோட்டில் பிைந்தறத எண்ணி ஏங்ேிய விசறயயின் அவை நிைறய,  

“பவல்வோய் ஓரிமுழவோே விளிந்தோர் ஈமம் விளக்ேோே  
ஓவ்வோச் சுடுேோட்டு உயர் அரங்ேின் நிழல்கபோல் நுடங்ேப் கபகயோட 
எவ்வோய் மருங்கும் இருந்து இரங்ேிக் கூறே குழைிப் போரோட்ட 
இவ்வோறுேிப் பிைப்பகதோ? இதுகவோ மன்னர்க்கு இயல் கவந்கத?”7 
என்ை போடல் வரிேள் மூைம் அைியமுடிேிைது. 
 

முடிவுகர 
சங்ேேோைம் முதல் சமேோைம் வறரயிைோன இைக்ேியங்ேள் அறனத்தும் அக்ேோைக்ேட்டங்ேளில் 

வோழ்ந்த மக்ேளின் வோழ்க்றே முறைேறள பிரதிபைிக்கும் வறேயில் அறமந்துள்ளன. பதோல்ேோப்பியர் 
குைிப்பிடும் எண்வறே பமய்ப்போடுேளுள் ஒன்ைோன அழுறே என்ை அவை நிறை இைக்ேியங்ேளில் 
ேோணப்படும் புைவர்ேள் மற்றும் மோந்தர்ேளின் வோழ்வில் நிறைந்து ேோணப்பட்டோலும் அறவ ேற்கபோர் 
மனதில் உவறேறயகய ஏற்படுத்துேின்ைன என்பறத இக்ேட்டுறர மூைம் உய்த்துணர முடிேிைது.  
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